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172 Text dc

pt *ber’n °wd xrd, cyd ’c bwt pdgryft, bwrd rsk dybt pd tw,
qnyyg ql’n. kd hw sd *w nybr’n, frm’dy§ *w tw kw ‘yd bws ’w
mytrg.

hmpd qyrd ’mwjd yySw bdyg y’wr. *w§ cfr w’d pw’g 'w mn
hwfry’d *w’st, bst *w hry w’d’n, wygnd "w wryslyym °d b’rg’n cy
Smeyft.

jbr *wd mrn t’st pd tw, qwm’r, zyStyft wsrd “Sqrywt’ °d sr’yl z’dg’n.
wd ‘nyc ws njwgyft ...

[three lines illegible]

... pStg ... pdycyhr ... fryStg’n ... rngs ’st, *wt dw q’rw’n, ky pd mn

rfynd, *n’s’g.

wzrg tw’n rzmg’h h’ws’r *whrmyzd bg, wt frg’w *mwrdys$n cw’gwn
ryh rw$n’n. ‘ymyc gryw jywndg, ky pd pyd ’wt d’lwg, tw ’dg ’yy
’c 7z bwj’d.

hrw hry bg’n *wd’y’d pd ‘ym zhg, w§’n m’ry m’nyy bwj’gr ’w

9 pad abzaran ud xrad ...: “on account of the means (?) and the wisdom, which
were received by you (-d) from the Buddha ...”.

dibat ... kanig kalan: Dilbat, the Semitic Venus. Mandaean has, besides the normal
Iyb’t, the forms dlyb’t, and also dyb’t (variant dybyr) which accords with the
Manichaean form; see W. Brandt, Manddische Schriften (Gottingen 1893), 45 n. 7,
85 n. 4 (A.-H.). The goddess is for Mani one of the powers of Darkness.

kad ho sad 0 nifran : “when he (the Buddha) entered into Nirvana”.
10  kird amuzd yiSo“ bidig yawar : The hymn-writer appears to be linking the coming
of Jesus the God to Adam with the appearance of the prophet Jesus in Israel.

cafar wad pawag: Cf. W.-L. ii 487 (138): “The ... new Jesus, whose four pure
winds of salvation attest the great law, and bear witness to the Light”. By the
“new Jesus” the prophet is meant, as distinct from the god. It would be possible
therefore to conclude that the four pure winds were the four Gospels, as against
the three evil winds of the Torah, the Prophets and the Writings; but this is not very
probable (A.-H.).

baragan ¢€ iSmagift : either “‘the walls” of the city or “the steeds” of the demons
of wrath. .
11 Zahr ud maran tist pad t6 ...: “the cup of poison and death, hatred was
poured over you by Iscariot” (H., “Murder of the Magi” JRAS 1944, 141 n. 7).
12 fréStagan ... rangas ast: “‘(the number) of the prophets is few” (or something
similar) (A.-H.). Why there should be nvo armies assailing him is obscure.
13 wuzurg towan razmgah ...: “your great battle (is) equal to (that of) the god
Ohrmizd”.

frayaw amwardisn: “‘the collection of treasure” i.e. the gathering of redeemed
Light. Cf. Psalm-Book, 202.
14 hré bayan: who these three gods are is not certain. Possibly the three redeeming
gods who, together with the Father of Greatness and the Shape of Light, make up the
five Fathers: namely, the Third Messenger, Jesus the Splendour and the Nous. See
Polotsky, Mani Fund, 74.






